+0 ALUMINUM BASE PLATE FOR S15 - +0 ALUMINUM BASE PLATE
FOR SHIELD ARMS S15

Aluminum +0 replacement base plate for the S15 magazine. Sheild Arms'
aluminum base plate features a more aggressive design with three cut outs
for improved grip - one on either side, and one on the front. The bottom of the
base plate features a bigger dot matrix for more markup options.

Attributes

Name: +0 ALUMINUM BASE PLATE FOR SHIELD ARMS S15
Manufacturer: SHIELD ARMS

Product no.: 430102170

Mfr. No.: S15-ALU-BAS-BLK

Style: Base Plates

Delivery weight: 0.045kg

Shipping height: 5mm

Shipping width: 76mm

Shipping length: 102mm

UPC: 853465008292

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die +0
AluminiumBodenplatte fur S15 und Shield Arms
S15

Einfuhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fur die +0 AluminiumBodenplatte fir das S15 Magazin entschieden haben. Diese
Bodenplatte wurde entwickelt, um eine verbesserte Handhabung und Funktionalitat zu bieten. Bitte lesen Sie
die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise

¢ Achten Sie darauf, dass das Produkt fur den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
¢ Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist.

Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Uberprifen Sie regelméaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle umgehend den zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwenden Sie die AluminiumBodenplatte nur mit kompatiblen Magazinen.

¢ Achten Sie darauf, dass die Bodenplatte sicher am Magazin befestigt ist, um ein versehentliches Lésen zu
vermeiden.

¢ Verwenden Sie keine Ubermalige Kraft beim Anbringen oder Entfernen der Bodenplatte.

e Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung, ob die Bodenplatte ordnungsgemaR sitzt und keine Risse oder
Verformungen aufweist.

¢ Bei Anzeichen von Beschadigung oder Fehlfunktion verwenden Sie das Produkt nicht und wenden Sie sich
an den Hersteller.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Installation der Bodenplatte:

[¢]

Stellen Sie sicher, dass das Magazin leer ist.

Entfernen Sie die alte Bodenplatte vorsichtig, falls vorhanden.

Setzen Sie die neue AluminiumBodenplatte auf das Magazin und dricken Sie sie fest, bis sie
einrastet.

Uberpriifen Sie, ob die Bodenplatte sicher sitzt, indem Sie leicht daran ziehen.

o

[¢]

o

2. Nutzung des Magazins mit der Bodenplatte:

o Laden Sie das Magazin gemal den Anweisungen des Herstellers.

o Achten Sie darauf, dass die Bodenplatte nicht blockiert oder beschadigt wird, wahrend Sie das
Magazin verwenden.

o Halten Sie das Magazin mit beiden Handen fest, um ein Abrutschen wahrend der Nutzung zu
verhindern.

Entsorgungsanweisungen

e Entsorgen Sie die Bodenplatte und andere Teile gemal den ortlichen Vorschriften fur Elektroschrott und
Metallabfalle.



¢ Bringen Sie das Produkt zu einem autorisierten Recyclingzentrum, um eine sichere und
umweltfreundliche Entsorgung zu gewahrleisten.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FOr weitere Informationen oder Unterstitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Sie kdnnen auch die EUSicherheitsplattform nutzen, um Informationen
Uber Ruckrufe oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Vielen Dank fiir Thre Aufmerksamkeit und fir die sichere Nutzung der +0 AluminiumBodenplatte flr S15 und
Shield Arms S15.



Safety Instruction Guide for +0 Aluminum Base
Plate for S15

Introduction

Thank you for choosing the +0 Aluminum Base Plate for S15. This product is designed to enhance your
experience with the S15 magazine. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe usage and
compliance with the European General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

¢ Ensure the product is suitable for your specific model of the S15 magazine.

¢ Always inspect the base plate for any signs of damage before use.

¢ Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Use the product only as intended and follow all instructions provided.

Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Regularly check for updates on product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Do not use the base plate if it is damaged or has been modified.

¢ Avoid using the product in extreme temperatures or conditions that may affect its performance.
Ensure that the base plate is securely attached to the magazine before use.

Do not attempt to disassemble or repair the base plate yourself.

Be cautious during installation to avoid pinching or injury.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

[¢]

Remove the existing base plate from the S15 magazine by following the manufacturer's
instructions.

Align the 4+0 Aluminum Base Plate with the magazine.

Firmly press the base plate onto the magazine until it clicks into place.

Ensure that the base plate is securely attached by giving it a gentle tug.

o

[¢]

[¢]

2. Usage

o Load the S15 magazine as per standard loading procedures.

o Regularly inspect the base plate during use for any signs of wear or damage.

o If you experience any issues while using the magazine, stop using it immediately and inspect the
base plate.

Disposal Instructions
¢ Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum recycling.

¢ Do not throw the product in regular household waste.
¢ Ensure that any packaging materials are also disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding the +0 Aluminum Base Plate for S15, please refer to the manufacturer's contact



information provided with your product packaging. You can also visit the manufacturer's website for additional
resources and support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



Instructions de Sécurité pour la Plague de Base
en Aluminium +0 pour S15

Introduction

Merci d'avoir choisi la plague de base en aluminium +0 pour le chargeur S15 de Shield Arms. Ce produit est
congu pour améliorer la prise en main de ton chargeur. Il est important de suivre ces instructions de sécurité
pour garantir une utilisation slre et efficace.

Directives de Sécurité Générales

e Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

o Vérifie régulierement |'état de la plaque de base pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
¢ Ne laisse pas le produit a la portée des enfants.

¢ En cas de doute sur la sécurité de I'utilisation, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas utiliser la plaque de base si elle est endommagée ou déformée.

Evite de soumettre le produit & des températures extrémes ou a des environnements corrosifs.
Ne modifie pas la plaque de base de quelque maniere que ce soit.

Utilise uniquement des chargeurs compatibles avec la plaque de base.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

o Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires pour l'installation.
o Lis attentivement les instructions avant de commencer.

2. Installation:

o Retire la plaque de base d'origine du chargeur S15.
o Aligne la nouvelle plaque de base en aluminium avec les points de fixation du chargeur.
o Fixe la plaque en utilisant les vis fournies, en veillant a ce qu'elle soit bien serrée.

3. Utilisation:

o Une fois installée, teste la prise en main de ton chargeur.
o Assuretoi que la plague est bien en place avant chaque utilisation.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Si tu souhaites te débarrasser de la plaque de base, faisle de maniére responsable.
¢ Renseignetoi sur les options de recyclage disponibles dans ta région.
* Ne jette pas le produit dans la nature ou dans des lieux non autorisés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web de Shield Arms
ou contacte leur service client.

Merci d'avoir pris le temps de lire ces instructions. En suivant ces recommandations, tu contribues a assurer ta



sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Piastra di
Base in Alluminio +0 per S15

Introduzione
Grazie per aver scelto la Piastra di Base in Alluminio +0 per il caricatore S15 di Shield Arms. Questo prodotto &

progettato per migliorare la tua esperienza con il caricatore S15. E importante seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto.

Controlla regolarmente la piastra di base per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili 0 se e stato danneggiato.

Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre la piastra di base in alluminio con il caricatore S15 compatibile.

Non tentare di modificare o riparare la piastra di base in alluminio.

Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Indossa sempre protezioni adeguate quando utilizzi armi o accessori correlati.

Non utilizzare il prodotto in situazioni di stress elevato o in condizioni pericolose.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
o Leggi attentamente le istruzioni prima di procedere.

2. Installazione:

o Rimuovi il caricatore S15 dalla tua arma.

o Posiziona la piastra di base in alluminio sulla parte inferiore del caricatore.

o Assicurati che i tre intagli siano allineati correttamente per un'impugnatura migliorata.
o Fissa la piastra in posizione seguendo le istruzioni specifiche fornite con il prodotto.

3. Utilizzo:

o Una volta installata, utilizza la piastra di base come parte del caricatore S15.
o Controlla la stabilita della piastra prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Quando non & pill necessario, smaltisci la piastra di base in alluminio secondo le normative locali per il
riciclaggio dei metalli.
¢ Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando
richiedi assistenza.

Grazie per aver scelto la Piastra di Base in Alluminio +0 per S15 di Shield Arms. La tua sicurezza € la nostra
priorita.



Bruksanvisning for +0 ALUMINUM BASE PLATE
FOR S15 og SHIELD ARMS S15

Introduksjon

Takk for at du valgte +0 ALUMINUM BASE PLATE FOR S15 fra SHIELD ARMS. Denne aluminium baseplaten er
designet for a forbedre grepet og funksjonaliteten til ditt S15 magasin. Vennligst les denne bruksanvisningen
ngye for 3 sikre sikker bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet oppfyller EU's sikkerhetsstandarder for ikkematvarer.

e Vaer oppmerksom pa potensielle risikoer ved bruk av produktet.

Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Sjekk regelmessig for eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsoppdateringer pa EU's Safety
Gateplattform.

Rapportér usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

¢ Bruk alltid baseplaten i henhold til produsentens instruksjoner.

* Unnga a bruke baseplaten hvis den er skadet eller har tegn pa slitasje.

Sgrg for at baseplaten er riktig installert fgr bruk.

Unnga & bruke baseplaten i kombinasjon med ikkekompatible magasiner.

Hold produktet borte fra varme kilder og direkte sollys for @ unnga deformasjoner.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Sgrg for at du har et S15 magasin klart til installasjon.
o Kontroller at alle deler av baseplaten er til stede og uten skader.

2. Installasjon:

o Fjern den gamle baseplaten fra magasinet ved a falge produsentens anvisninger.
o Plasser den nye aluminium baseplaten pa magasinet.

o Trykk ned baseplaten til den sitter ordentlig pa plass.

o Kontroller at baseplaten sitter sikkert fgr bruk.

3. Bruk:

o Nar baseplaten er installert, kan du bruke magasinet som normalt.
o Test grepet ved a holde magasinet i handen for a sikre at baseplaten gir tilstrekkelig stette.

Avfallsinstruksjoner

 Nar baseplaten er slitt ut eller ikke lenger er i bruk, ma den kastes pa en miljgvennlig mate.
¢ Fglg lokale retningslinjer for resirkulering av metallprodukter.
¢ Unnga a kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spgrsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Sgrg for & ha
produktets informasjon tilgjengelig for a fa best mulig hjelp.

Vi haper at du far glede av din +0 ALUMINUM BASE PLATE FOR S15. Fglg disse retningslinjene for a sikre en
trygg og effektiv bruk av produktet.



Turvallisuusohjeet +0 ALUMINUM BASE PLATE
FOR S15

Johdanto
Tervetuloa +0 ALUMINUM BASE PLATE FOR S15 tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tama opas on laadittu EU:n

yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti varmistaaksemme, etta tuotteemme on turvallinen
kayttda. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttda ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain siihen
kayttotarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta. Ald kayta tuotetta, jos siind on nakyvia vaurioita.

Pida tuote lasten ulottumattomissa. Tama tuote ei ole lelu, ja sen kayttda ei suositella alle 18vuotiaille
ilman aikuisen valvontaa.

[Imoita viranomaisille kaikista turvallisuuteen liittyvistd ongelmista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

¢ Varmista, ettad tuote on asennettu oikein ennen kayttda.

o Kayta tuotetta vain sen suunnitellussa kayttétarkoituksessa.

o Valta tuotteen kayttda, jos se on vaurioitunut tai jos siind on puutteita.

e Al3 yritd muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttd valmistajaan, jos tuote vaatii huoltoa.

Asennus ja kayttoohjeet

Asennusohjeet

1. Varmista, etta kaikki tarvittavat ty6kalut ja osat ovat saatavilla ennen asennusta.
2. Poista kaikki pakkaukset ja tarkista, etta tuote on ehja.
3. Asenna pohjalevy seuraavien vaiheiden mukaan:
o Kiinnitd pohjalevy S15kapasiteettiin kayttamalla mukana tulevia ruuveja.
o Varmista, etta kaikki ruuvit ovat tiukasti paikallaan.
o Tarkista, etta pohjalevy on tukevasti kiinnitetty eika liiku.
4. Suorita lopputarkastus varmistaaksesi, ettd asennus on onnistunut ja tuote on turvallinen kayttaa.

Kayttoohjeet

o Kayta tuotetta vain sen suunnitellussa kayttétarkoituksessa.

¢ Varmista, etta tuote on puhdas ja hyvassa kunnossa ennen jokaista kayttoa.

¢ Jos huomaat tuotteen toimivan epanormaalisti, lopeta sen kayttd valittdmasti ja tarkista mahdolliset
vauriot.

Havittamisohjeet
¢ Tuote on havitettava paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

e Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
¢ Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin, jos tarvitset lisatietoja oikeasta havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteyttad valmistajaan tai tarkista heidan



verkkosivustonsa. Muista, etta turvallisuutesi on tarkeaa, ja kaikki tuotteet on suunniteltu tayttdmaan EU:n
turvallisuusvaatimukset.

Kiitos, etta valitsit +0 ALUMINUM BASE PLATE FOR S15. Varmista, etta noudatat kaikkia turvallisuusohjeita, jotta
voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for +0 ALUMINUM BASE
PLATE FOR S15

Introduktion

Tack for att du valt SHIELD ARMS +0 Aluminium Base Plate fér S15. Denna basplatta ar utformad for att
forbattra greppet och anvandarupplevelsen av ditt S15 magasin. For att sakerstalla saker och effektiv
anvandning, vanligen 1as och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten for eventuella skador innan anvandning.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Undvik att anvéanda produkten om den ar skadad eller defekt.

¢ Anvand skyddshandskar vid installation fér att undvika skador.

¢ Kontrollera att basplattan ar ordentligt installerad innan anvandning.

» Anvand produkten endast for avsett andamal och i enlighet med tillverkarens riktlinjer.

Installations och anvandningsanvisningar

1. Forberedelse:

o Se till att du har alla nédvandiga verktyg tillgangliga.
o Reng6r omradet dar installationen ska goras.

2. Installation:

o Ta bort den gamla basplattan fran S15 magasinet.

o Placera den nya +0 Aluminium Base Plate pa magasinet.

o Se till att basplattan sitter ordentligt pa plats och att inga delar &r l6sa.

o Kontrollera att de tre urtagen ar korrekt placerade for att forbattra greppet.

3. Anvandning:

o Anvand magasinet med den installerade basplattan enligt tillverkarens anvisningar.
o Kontrollera regelbundet att basplattan sitter fast och ar i gott skick.

Avfallshantering

e Kasta inte produkten i vanligt avfall. Folj lokala riktlinjer for avfallshantering for metallprodukter.
e Atervinn produkten om maéjligt, i enlighet med lokala &tervinningsprogram.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller support, vanligen kontakta din lokala aterférsaljare eller tillverkaren. Kontrollera ocksa EU:s
Safety Gateplattform for uppdateringar om produktsékerhet och aterkallelser.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro
Hlinikovou +0 nahradni zakladni desku pro
zasobnik S15

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Hlinikovou +0 nahradni zékladni desku pro zasobnik S15 od spole¢nosti Shield
Arms. Tento produkt byl navrzen s ohledem na bezpecnost a vykon. Abychom zajistili, Ze budete moci bezpecné
a efektivné pouzivat tento vyrobek, prosim, peclivé si prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny a instrukce.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, ze produkt pouzivate v souladu s pokyny uvedenymi v tomto navodu.

Pfed pouzitim vyrobku zkontrolujte, zda nejsou viditelné poskozeni nebo vady.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud se produkt poskodi nebo dojde k jeho neobvyklému chovani, prestante jej okamzité pouzivat a
kontaktujte odbornika.

Sledujte vsechny aktualizace a upozornéni na stazeni vyrobku prostfednictvim platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpecnostni pokyny pro pouziti

Pfi instalaci a pouzivani zdkladni desky se vyvarujte kontaktu s ostrymi predméty, které by mohly
zplsobit zranéni.

Pfi manipulaci s vyrobkem dodrzujte zasady bezpelnosti, abyste se vyhnuli zranénim.
NepouZivejte vyrobek v extrémnich podminkach, jako je vysoka vihkost nebo extrémni teploty.
Zéakladni deska je uréena pouze pro pouziti se zadsobniky S15. Nepokous$ejte se ji pouzivat s jinymi
modely.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Priprava: Pred instalaci se ujistéte, ze mate vSechny potrebné nastroje a ze pracujete na Cistém a
bezpelném misté.
2. Odstranéni staré zdkladni desky: Pokud nahrazujete starou zakladni desku, opatrné ji odstrante,
abyste nezpdsobili poskozeni zasobniku.
3. Instalace nové zakladni desky:
o Umistéte novou hlinikovou zkladni desku na zdsobnik.
o Ujistéte se, Ze je spravné zarovnand a ze vsechny vyrezy jsou na spravnych mistech.
o Zajistéte zakladni desku podle pokynl vyrobce.
4. Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je zakladni deska pevné upevnéna a zda neni uvolnéna.
5. Pouziti: Pouzivejte vyrobek podle pokyni a dbejte na bezpecnostni opatfeni uvedena vyse.

Pokyny pro likvidaci
e Pri likvidaci vyrobku se ujistéte, Ze dodrzujete mistni pfedpisy o odpadech a recyklaci.

¢ Hlinikové komponenty mohou byt recyklovany. Zvazte jejich predani do recykla¢niho centra.
¢ Nikdy nevyhazujte vyrobek do bézného odpadu, pokud to neni povoleno.

Kontakt pro dalsSi podporu

Pro jakékoliv dotazy nebo problémy tykajici se produktu se obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, Ze mate po ruce informace o produktu, véetné ¢&isla modelu a data zakoupeni.



Dékujeme, Ze jste si vybrali Hlinikovou +0 nahradni zdkladni desku pro zasobnik S15. Dodrzovanim téchto
pokynl zajistite bezpecné a efektivni pouzivani vyrobku.
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